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Dal 1989 MÜSTER BEAUTY TECHNOLOGY offre all’estetista una vasta 

e completa gamma di apparecchiature altamente INNOVATIVE e 

TECNOLOGICHE per trattamenti specifici di viso e corpo.  

Un mondo esclusivo di DESIGN, INNOVAZIONE, EFFICIENZA e 

FUNZIONALITÀ, per far vivere alla propria cliente un’ESPERIENZA UNICA  

e COMPLETA di BELLEZZA.

ECCELLENZE DI BELLEZZA
■ TECH LAB, laboratorio di R&D:

- ingegneri e tecnici assicurano la realizzazione di tecnologie 

costantemente all’avanguardia, aggiornate e performanti;

- biologi fisiomolecolari che ricercano e perfezionano soluzioni di 

compatibilità delle tecnologie applicate al corpo umano, per risultati 

estremamente efficaci in massima sicurezza.

■ STYLE AND DESIGN CENTER:
- ideazione e progettazione delle tecnologie;

- perfetto EQUILIBRIO TRA FORMA E FUNZIONALITÀ generato da 
soluzioni di design sempre nuove e avveniristiche.



Since 1989 MÜSTER BEAUTY TECHNOLOGY has been offering 
the beautician a wide and complete range of highly INNOVATIVE 
equipment and TECHNOLOGICAL for specific face and body 
treatments.  
An exclusive world of DESIGN, INNOVATION, EFFICIENCY and 
FUNCTIONALITY, to make its customer live a UNIQUE and 
COMPLETE BEAUTY EXPERIENCE.

BEAUTY EXCELLENCES
■ TECH LAB, R&D laboratory:

- engineers and technicians ensure the creation of constantly 
cutting-edge, updated and performing technologies;

- physiomolecular biologists who research and refine compatibility 
solutions of technologies applied to the human body, for 
extremely effective results in maximum safety.

■ STYLE AND DESIGN CENTER:
- conception and design of technologies;
- perfect BALANCE BETWEEN FORM AND FUNCTION generated 

by new and futuristic design solutions.

Desde 1989 MÜSTER BEAUTY TECHNOLOGY ofrece a la 
esteticista una amplia y completa gama de equipos altamente 
INNOVADORES y TECNOLÓGICO para tratamientos específicos 
faciales y corporales.
Un mundo exclusivo de DISEÑO, INNOVACIÓN, EFICIENCIA 
y FUNCIONALIDAD, para hacer que su cliente viva una 
EXPERIENCIA DE BELLEZA ÚNICA Y COMPLETA.

EXCELENCIAS DE BELLEZA
■ TECH LAB, laboratorio de I+D:

- ingenieros y técnicos aseguran la creación de tecnologías 
constantemente de vanguardia, actualizadas y de alto 
rendimiento;

- biólogos fisiomoleculares que investigan y refinan soluciones de 
compatibilidad de Tecnologías aplicadas al cuerpo humano, para 
resultados extremadamente eficaces en la máxima seguridad.

■ CENTRO DE ESTILO Y DISEÑO:
- concepción y diseño de tecnologías;
- EQUILIBRIO perfecto ENTRE FORMA Y FUNCIÓN generado por 

soluciones de diseño nuevas y futuristas. 
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OLIMPIC GAMES OF BEAUTY 
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THE NEW GENERATION 

TECNOLOGIE AL SERVIZIO DELL’ESTETISTA
ELEVATA PROFESSIONALITÀ  ■  MAGGIORE SICUREZZA  ■  MASSIMO DEI RISULTATI

TECHNOLOGIES AT THE SERVICE OF THE BEAUTICIAN
HIGH PROFESSIONALISM  ■  INCREASED SECURITY  ■  MAXIMUM RESULTS

TECNOLOGÍAS AL SERVICIO DE LA ESTETICISTA
ALTA PROFESIONALIDAD  ■  MAYOR SEGURIDAD  ■  RESULTADOS MÁXIMOS
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10in110 trattamenti Skin Care
in 1 sola tecnologia

10in1
1. RADIO FREQUENZA VISO E CORPO 

FACE AND BODY RADIO FREQUENCY 
RADIO FRECUENCIA FACIAL Y CORPORAL

2. SCHERMO TERMOATTIVO AL GRAPHENE 
VEICOLAZIONE COSMETICI 
GRAPHENE THERMO-ACTIVE SCREEN - COSMETIC DELIVERY 
PANTALLA TERMOACTIVA DE GRAFENO - TRANSMISIÓN DE 
COSMÉTICOS

3. WELLNESS MASK - PRESSOMASSAGGIO OCCHI 
WELLNESS MASK - EYE PRESSURE MASSAGE 
WELLNESS MASK - PRESOMASAJE OCULAR

4. INTRADERM ACTION 
VEICOLAZIONE TRANSDERMICA 
INTRADERM ACTION - TRANSDERMAL DELIVERY 
ACCIÓN INTRADÉRMICA - TRANSMISIÓN TRANSDÉRMICA

5. ULTRASUONI 1MHz 
1MHz ULTRASOUNDS 
ULTRASONIDOS 1MHz

6. SCRUB ULTRASUONO 25kHz 
25kHz ULTRASOUND SCRUB 
25kHz EXFOLIANTE ULTRASONIDOS

7. H.F. ALTA FREQUENZA 
H.F. HIGH-FREQUENCY 
H.F. ALTA FRECUENCIA

8. BRUSH - ESFOLIAZIONE 
BRUSH - EXFOLIATION 
CEPILLO - EXFOLIACIÓN

9. VACUUM 
RIMOZIONE COMEDONI E IMPURITÀ 
VACUUM - REMOVAL OF COMEDONES AND IMPURITIES  
VACÍO - ELIMINACIÓN DE COMEDONES E IMPUREZAS 

10. SPRAY - NEBULIZZATORE 
SPRAY 
SPRAY - NEBULIZADOR

10 Skin Care treatments in 1 technology only

10 tratamientos para el cuidado de la piel  
en 1 sola tecnologíaArt. 9162
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10in1
1 
RADIO FREQUENZA VISO E CORPO  
Il trattamento con Radio frequenza, riscaldando 
il sottocutaneo, favorisce un’AZIONE INTENSIVA 
ANTI-AGING, RISTRUTTURANTE, RIMODELLANTE e 
IPERIDRATANTE.

Il flusso della Radio frequenza contribuisce alla 
contrazione delle fibre di collagene e, a lungo termine, 
FAVORISCE LA SINTESI DI NUOVO COLLAGENE. 

Dopo il ciclo di sedute previste, la pelle sarà TONICA, 
LUMINOSA con attenuati i segni antiestetici 
dell’invecchiamento cutaneo.

Validissimo trattamento anche per applicazione al corpo 
per contrastare l’inestetismo della cellulite, adipe e 
rilassamento cutaneo. 

■ MIGLIORAMENTO DEL MICROCIRCOLO. 

■ MARCATA RIDUZIONE DEGLI ACCUMULI 
ANTIESTETICI.

■ EFFETTO RIMODELLANTE.

FACE AND BODY RADIO 
FREQUENCY
Treatment with Radio frequency 
promotes an INTENSIVE ANTI-AGEING, 
RESTRUCTURING, RESHAPING and 
HYPER-MOISTURISING ACTION by 
heating the subcutaneous tissue.

The Radio frequency flow contributes 
to the contraction of collagen fibres 
and, in the long term, PROMOTES THE 
SYNTHESIS OF NEW COLLAGEN.

After the intended cycle of sessions, the 
skin will be TONIC, RADIANT and the 
unsightly signs of skin ageing will be 
diminished.

High-quality treatment even for body 
applications to counter the imperfections 
of cellulite, fat and sagging skin. 

■ IMPROVEMENT OF THE 
MICROCIRCULATION. 

■ MARKED REDUCTION IN UNSIGHTLY 
BUILDUP.

■ REMODELLING EFFECT.

Tratamiento muy válido también para 
su aplicación en el cuerpo para combatir 
las imperfecciones de la celulitis, la 
adiposidad y la relajación de la piel. 

■ MEJORA DE LA MICROCIRCULACIÓN. 

■ MARCADA REDUCCIÓN DE 
ACUMULACIONES ANTIESTÉTICAS.

■ EFECTO REMODELADOR.

RADIO FRECUENCIA FACIAL Y 
CORPORAL
El tratamiento con Radio frecuencia, al 
calentar el tejido subcutáneo, favorece una 
INTENSA ACCIÓN ANTIENVEJECIMIENTO, 
REESTRUCTURADORA, REMODELADORA 
e HIPERIDRATANTE.

El flujo de la Radio frecuencia contribuye a 
la contracción de las fibras de colágeno y, 
a largo plazo, FAVORECE LA SÍNTESIS DE 
NUEVO COLÁGENO.

Tras el ciclo de sesiones previsto, la piel 
estará TÓNICA, BRILLANTE y los signos 
antiestéticos del envejecimiento cutáneo 
se atenuarán.

VERY BEAUTIFUL



8 MÜSTER BEAUTY TECHNOLOGY

2 
SCHERMO TERMOATTIVO AL GRAPHENE 
VEICOLAZIONE COSMETICI
 
L’applicazione dello Schermo Termoattivo al Graphene, emettendo LUCE 
INFRAROSSA INVISIBILE e coadiuvato dall’applicazione di una maschera 
viso, PENETRA DELICATAMENTE NEI TESSUTI apportando un gradevole 
beneficio fisico. 

■ TRATTAMENTO NATURALE.

■ SENSAZIONE DI UN PIACEVOLE TEPORE.

■ ADATTO A TUTTI I TIPI DI PELLE.

■ CINTURINO REGOLABILE PER ADATTARSI ALLA CIRCONFERENZA  
DELLA TESTA.

■ PRATICO VELCRO PER FISSARE LA MASCHERA.

■ NASELLI IN GOMMA FACILI DA IGIENIZZARE.

GRAPHENE THERMO-ACTIVE 
SCREEN - COSMETIC DELIVERY
The application of the Graphene 
Thermoactive Screen, by emitting 
INVISIBLE INFRARED LIGHT and assisted 
by the application of a face mask, 
GENTLY PENETRATES THE TISSUES and 
provides a pleasant physical benefit. 

■ NATURAL TREATMENT.

■ PLEASANTLY WARM FEELING.

■ SUITABLE FOR ALL SKIN TYPES.

■ ADJUSTABLE STRAP TO FIT HEAD 
CIRCUMFERENCE.

■ HANDY VELCRO FOR SECURING  
THE MASK.

■ EASY-TO-SANITISE RUBBER NOSE 
PADS.

PANTALLA TERMOACTIVA DE 
GRAFENO - TRANSMISIÓN DE 
COSMÉTICOS
La aplicación de la Pantalla Termoactiva 
de Grafeno, mediante la emisión de 
LUZ INFRARROJA INVISIBLE y asistida 
por la aplicación de una mascarilla 
facial, PENETRA SUAVEMENTE EN LOS 
TEJIDOS y proporciona un agradable 
beneficio físico. 

■ TRATAMIENTO NATURAL.

■ SENSACIÓN DE CALOR AGRADABLE.

■ PARA TODO TIPO DE PIELES.

■ CORREA AJUSTABLE A LA 
CIRCUNFERENCIA DE LA CABEZA.

■ PRÁCTICO VELCRO PARA FIJAR LA 
MASCARILLA.

■ ALMOHADILLAS NASALES DE GOMA 
FÁCILES DE LIMPIAR.

3 
WELLNESS MASK 
PRESSOMASSAGGIO OCCHI
 
Wellness mask è un innovativo dispositivo, concepito  
per massaggiare delicatamente e rilassare i muscoli  
degli occhi. 

■ MIGLIORAMENTO DELLE RUGHE.

■ DRENAGGIO LIQUIDI E CONTRASTO DELLE BORSE 
SOTTO GLI OCCHI.

■ PELLE IMMEDIATAMENTE PIÙ COMPATTA E TONICA.

■ DISTENSIONE CONTORNO OCCHI.

■ MIGLIORAMENTO DEL RILASSAMENTO CUTANEO.

■ MIGLIORAMENTO CIRCOLAZIONE SANGUIGNA.

WELLNESS MASK 
EYE PRESSURE MASSAGE
Wellness mask is an innovative device, 
designed to massage gently and relax 
the eye muscles. 

■ WRINKLE IMPROVEMENT.

■ DRAINING LIQUIDS AND 
COUNTERACTING PUFFY EYES.

■ IMMEDIATELY FIRMER AND MORE 
TONED SKIN.

■ RELAXING THE EYE CONTOUR.

■ IMPROVEMENT OF SAGGING SKIN.

■ IMPROVED BLOOD CIRCULATION.

WELLNESS MASK 
PRESOMASAJE OCULAR
Wellness Mask es un dispositivo innovador 
diseñado para masajear suavemente y 
relajar los músculos oculares. 

■ MEJORA DE LAS ARRUGAS.

■ DRENA LOS LÍQUIDOS Y 
CONTRARRESTA LAS BOLSAS BAJO 
LOS OJOS.

■ PIEL INMEDIATAMENTE MÁS FIRME  
Y TONIFICADA.

■ RELAJACIÓN DEL CONTORNO DE 
OJOS.

■ MEJORA DE LA RELAJACIÓN CUTÁNEA.

■ MEJORA DE LA CIRCULACIÓN 
SANGUÍNEA.

Listen to your music... and relax!
Escucha la tuya música... ¡y relájate!

Ascolta la tua musica... e rilassati!
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INTRADERM ACTION 
VEICOLAZIONE TRANSDERMICA
 
La veicolazione Transdermica è una innovativa Tecnologia che può essere 
impiegata su qualsiasi inestetismo IN SINERGIA CON APPOSITI COSMETICI, 
idonei al trattamento, che, agiscono miratamente ed immediatamente 
AMPLIFICANDO LA LORO AZIONE POSITIVA. 

■ RUGHE.

■ BORSE - OCCHIAIE.

■ DISCROMIE CUTANEE.

■ ATONIA E CEDIMENTI STRUTTURALI.

■ CUTE DISIDRATATA, ASSOTTIGLIATA.

■ INESTETISMI DELLA CELLULITE E  
RIMODELLAMENTO DELLA SILHOUETTE.

INTRADERM ACTION 
TRANSDERMAL DELIVERY
Transdermal delivery is an innovative 
technology that can be used on any 
imperfection IN SYNERGY WITH 
APPROPRIATE COSMETICS, suitable 
for the treatment, which act specifically 
and immediately, AMPLIFYING THEIR 
POSITIVE ACTION. 

■ WRINKLES.

■ PUFFY EYES - DARK CIRCLES.

■ SKIN DISCOLOURING.

■ SAGGING AND DROOPINESS.

■ DEHYDRATED, THINNED SKIN.

■ CELLULITE IMPERFECTIONS AND 
RESHAPING THE SILHOUETTE.

ACCIÓN INTRADÉRMICA 
TRANSMISIÓN TRANSDÉRMICA
La transmisión transdérmica es una 
tecnología innovadora que puede 
utilizarse sobre cualquier imperfección 
EN SINERGIA CON COSMÉTICOS 
ADECUADOS para el tratamiento, que 
actúan de forma específica e inmediata, 
AMPLIFICANDO SU ACCIÓN POSITIVA. 

■ ARRUGAS.

■ BOLSAS - OJERAS.

■ DECOLORACIÓN DE LA PIEL.

■ ATONÍA Y FALLO ESTRUCTURAL.

■ PIEL DESHIDRATADA Y MÁS FINA.

■ IMPERFECCIONES DE LA CELULITIS Y 
REMODELACIÓN DE LA SILUETA.

VERY BEAUTIFUL 9
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5 
ULTRASUONI 1MHz
 
2 applicatori per Piccola e Grande superficie per i 
seguenti trattamenti: 

■ MICROSTIMOLAZIONE E MIGLIORAMENTO 
DELLA MICROCIRCOLAZIONE.

■ ANTI-AGE.

■ IDRATAZIONE.

■ AZIONE DRENANTE.

1MHz ULTRASOUNDS
2 applicators for Small and Large areas for 
the following treatments: 

■ MICROSTIMULATION 
AND IMPROVEMENT OF 
MICROCIRCULATION.

■ ANTI AGEING.

■ HYDRATION.

■ DRAINING ACTION.

ULTRASONIDOS 1MHz
2 aplicadores para pequeñas y 
grandes superficies para los siguientes 
tratamientos: 

■ MICROESTIMULACIÓN Y MEJORA DE 
LA MICROCIRCULACIÓN.

■ ANTIEDAD.

■ HIDRATACIÓN.

■ ACCIÓN DRENANTE.

6 
SCRUB ULTRASUONO 25kHz
 
Sfruttando l’azione degli Ultrasuoni sull’applicatore a 
lama, si crea un’iperemia localizzata che STIMOLA LA 
CIRCOLAZIONE LOCALE e permette di effettuare un 
PEELING PROFONDO, con conseguente “TURN OVER” 
CELLULARE, contribuendo all’AZIONE IDRATANTE della 
pelle che apparirà visibilmente luminosa e dall’effetto 
setoso al tatto.

25kHz ULTRASOUND SCRUB
Exploiting the action of Ultrasound on the blade applicator, 
a localised hyperaemia is created that STIMULATES LOCAL 
CIRCULATION and allows DEEP PEELING to be performed, 
resulting in CELLULAR ‘TURNOVER’, contributing to the 
MOISTURISING ACTION on the skin, which will appear visibly 
radiant and silky to the touch.

25kHz EXFOLIANTE ULTRASONIDOS
Aprovechando la acción de los ultrasonidos sobre el aplicador 
de hoja, se crea una hiperemia localizada que ESTIMULA LA 
CIRCULACIÓN LOCAL y permite una EXFOLIACIÓN PROFUNDA, 
lo que provoca una RENOVACIÓN CELULAR, contribuyendo a 
la ACCIÓN HIDRATANTE de la piel, que aparecerá visiblemente 
radiante y sedosa al tacto.
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BRUSH - ESFOLIAZIONE
 
Effettua un’OTTIMA DETERSIONE DELLO STRATO 
CORNEO SUPERFICIALE eliminando le cellule morte 
mediante l’impiego d’apposite spazzole rotanti, con 
setole dure e morbide, di differenti diametri.

BRUSH - EXFOLIATION
Performs an EXCELLENT CLEANSING OF 
THE SUPERFICIAL STRATUM CORNEUM, 
removing dead cells by using specific 
rotating brushes, with hard and soft 
bristles, of different diameters.

CEPILLO - EXFOLIACIÓN
Realiza una EXCELENTE LIMPIEZA DE LA 
CAPA CÓRNEA SUPERFICIAL eliminando 
las células muertas mediante cepillos 
giratorios especiales, con cerdas duras y 
blandas de diferentes diámetros.

7 
H.F. ALTA FREQUENZA
 
Effettua un massaggio riattivante che, grazie alle 
microcorrenti prodotte dall’apparecchiatura erogate 
attraverso appositi elettrodi in vetro, svolge un benefico 
massaggio, RIATTIVANDO LA LOCALE CIRCOLAZIONE 
SUPERFICIALE della cute e favorendo inoltre 
un’AZIONE ANTISETTICA.

H.F. HIGH-FREQUENCY
Performs a reactivating massage which, 
thanks to the micro-currents produced 
by the appliance, delivered through 
specific glass electrodes, carries out a 
beneficial massage, REACTIVATING THE 
LOCAL SURFACE CIRCULATION of the 
skin, also promoting an ANTISEPTIC 
ACTION.

H.F. ALTA FRECUENCIA
Realiza un masaje reactivador que, 
gracias a las microcorrientes producidas 
por el equipo, suministradas a través de 
electrodos de vidrio especiales, realiza un 
beneficioso masaje REACTIVANDO LA 
CIRCULACIÓN SUPERFICIAL LOCAL de 
la piel, favoreciendo además una ACCIÓN 
ANTISÉPTICA.

VERY BEAUTIFUL 11
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VACUUM - RIMOZIONE COMEDONI E IMPURITÀ
 
Utile per rimuovere le impurità (comedoni) evitando l’azione meccanica 
(spremitura) eseguita manualmente.

Il trattamento avviene per mezzo di aspirazione attraverso apposite 
cannule in vetro.

TRATTAMENTO DELICATO.

TRATTAMENTO INTENSIVO.

VACUUM - REMOVAL OF 
COMEDONES AND IMPURITIES
Useful to remove impurities (comedones) 
while avoiding mechanical action 
(squeezing) performed manually.

The treatment is carried out by suctioning 
through specific glass cannulae.

GENTLE TREATMENT.

INTENSIVE TREATMENT.

VACÍO - ELIMINACIÓN DE 
COMEDONES E IMPUREZAS
Útil para eliminar las impurezas 
(comedones) evitando la acción mecánica 
(apretar) realizada manualmente.

El tratamiento se realiza por medio de la 
aspiración a través de cánulas de vidrio 
especiales.

TRATAMIENTO SUAVE.

TRATAMIENTO INTENSIVO.

12 MÜSTER BEAUTY TECHNOLOGY

10 
SPRAY - NEBULIZZATORE
 
Mediante l’utilizzo dell’apposito contenitore 
è possibile NEBULIZZARE IL PRODOTTO 
COSMETICO senza l’impiego di gas aggiuntivi.

SPRAY
Using the specific container, it is possible 
TO SPRAY THE COSMETIC PRODUCT 
without using additional gases.

SPRAY - NEBULIZADOR
Utilizando el recipiente especial, EL 
PRODUCTO COSMÉTICO PUEDE 
ATOMIZARSE sin necesidad de gases 
adicionales.
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FACE & BODY
R.F.
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Art. 9163 

Radio frequenza bipolare  
FACE & BODY
Radio frequency bipolar 
FACE & BODY
Radio frecuencia bipolar
FACE & BODY

INTENSIVE, ANTI-AGEING AND 
RESTRUCTURING TREATMENT
TRATAMIENTO INTENSIVO, ANTIEDAD Y 
REESTRUCTURANTE

TRATTAMENTO INTENSIVO, 
ANTI-AGE E RISTRUTTURANTE



FACE & BODY
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RADIO FREQUENZA BIPOLARE 
FACE & BODY  
Il trattamento con Radio frequenza, riscaldando 
il sottocutaneo, favorisce un’AZIONE INTENSIVA 
ANTI-AGING, RISTRUTTURANTE, RIMODELLANTE e 
IPERIDRATANTE.

Il flusso della Radio frequenza contribuisce alla 
contrazione delle fibre di collagene e, a lungo termine, 
FAVORISCE LA SINTESI DI NUOVO COLLAGENE. 

Dopo il ciclo di sedute previste, la pelle sarà TONICA, 
LUMINOSA con attenuati i segni antiestetici 
dell’invecchiamento cutaneo.

RADIO FREQUENCY BIPOLAR  
FACE & BODY
Treatment with Radio frequency 
promotes an INTENSIVE ANTI-AGEING, 
RESTRUCTURING, RESHAPING and 
HYPER-MOISTURISING ACTION by 
heating the subcutaneous tissue.

The Radio frequency flow contributes 
to the contraction of collagen fibres 
and, in the long term, PROMOTES THE 
SYNTHESIS OF NEW COLLAGEN.

After the intended cycle of sessions, the 
skin will be TONIC, RADIANT and the 
unsightly signs of skin ageing will be 
diminished.

RADIO FRECUENCIA BIPOLAR 
FACE & BODY
El tratamiento con Radio 
frecuencia, al calentar el tejido 
subcutáneo, favorece una INTENSA 
ACCIÓN ANTIENVEJECIMIENTO, 
REESTRUCTURADORA, 
REMODELADORA e HIPERIDRATANTE.

El flujo de la Radio frecuencia contribuye 
a la contracción de las fibras de colágeno 
y, a largo plazo, FAVORECE LA SÍNTESIS 
DE NUEVO COLÁGENO.

Tras el ciclo de sesiones previsto, la piel 
estará TÓNICA, BRILLANTE y los signos 
antiestéticos del envejecimiento cutáneo 
se atenuarán.

SKIN UP

FACE
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Validissimo trattamento anche per 
applicazione al corpo per contrastare 
l’inestetismo della cellulite, adipe e 
rilassamento cutaneo. 

■ MIGLIORAMENTO DEL MICROCIRCOLO. 

■ MARCATA RIDUZIONE DEGLI ACCUMULI 
ANTIESTETICI.

■ EFFETTO RIMODELLANTE.

High-quality treatment even for body applications 
to counter the imperfections of cellulite, fat and 
sagging skin. 

■ IMPROVEMENT OF THE MICROCIRCULATION.

■ MARKED REDUCTION IN UNSIGHTLY BUILDUP.

■ REMODELLING EFFECT.

Tratamiento muy válido también para su aplicación 
en el cuerpo para combatir las imperfecciones de la 
celulitis, la adiposidad y la relajación de la piel. 

■ MEJORA DE LA MICROCIRCULACIÓN.

■ MARCADA REDUCCIÓN DE ACUMULACIONES 
ANTIESTÉTICAS.

■ EFECTO REMODELADOR.

B
O

D
Y
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R.F.
FACE & BODY

Radio frequenza
bipolare e monopolare  
FACE & BODY
Radio frequency bipolar and monopolar
FACE & BODY
Radio frecuencia bipolar y monopolar
FACE & BODY

Art. 9164

INTENSIVE ANTI-AGEING TREATMENT 
RESTRUCTURING 
CELLULITE AND LOCALISED ADIPOSITY

TRATAMIENTO INTENSIVO ANTIEDAD 
REESTRUCTURANTE 
CELULITIS Y ADIPOSIDAD LOCALIZADA

TRATTAMENTO INTENSIVO ANTI-AGE
RISTRUTTURANTE
CELLULITE E ADIPOSITÀ LOCALIZZATA



19EXTREME BEAUTY UP

FACE & BODY
RADIO FREQUENZA BIPOLARE E 
MONOPOLARE FACE & BODY  
Extreme Beauty Up, concentrato di tecnologia, incorpora 
ben 2 tipologie di Radio frequenza: 

Bipolare Resisitiva per trattamenti viso e corpo.

Monopolare per trattamenti più concentrati ed  
intensivi corpo.

RADIO FREQUENCY BIPOLAR 
AND MONOPOLAR FACE & BODY
Extreme Beauty Up, a concentrate of 
technology, incorporates 2 types of Radio 
frequency: 

Bipolar Resisitive face and body 
treatments.

Monopolar for more concentrated and 
intensive body treatments.

RADIO FRECUENCIA BIPOLAR Y 
MONOPOLAR FACE & BODY
Extreme Beauty Up, un concentrado de 
tecnología, incorpora 2 tipos de Radio 
frecuencia: 

Bipolar Resistente para tratamientos 
rostro y cuerpo.

Monopolar para tratamientos corporales 
más concentrados e intensivos.



■ CONTRASTARE LE RUGHE DEL VISO E DECOLLETÉ 
(ZAMPE DI GALLINA, SOLCHI NASO-LABIALI, ECC.).

■ CONTRASTARE IL RILASSAMENTO CUTANEO VISO  
E CORPO.

■ RIDURRE LE SMAGLIATURE.

■ COMBATTERE GLI INESTETISMI DELLA CELLULITE  
E DELLE ADIPOSITÀ LOCALIZZATE.

■ FAVORIRE L’APPROVVIGIONAMENTO DI NUTRIENTI 
NELLA ZONA TRATTATA, COADIUVANDO 
L’ELIMINAZIONE DELLE SCORIE METABOLICHE DEL 
TESSUTO. 

■ RIDURRE CICATRICI DELL’ACNE E ALTRI ESITI 
CICATRIZIALI.

■ PERMETTE DI OTTENERE UN EFFETTO SIMIL-LIFTING.

■ NON È UNA METODICA INVASIVA, VIENE 
CONSIDERATO UN TRATTAMENTO INDOLORE.

■ COUNTERACTING FACIAL AND 
DÉCOLLETÉ WRINKLES (CROW’S FEET, 
NASOLABIAL FOLDS, ETC.).

■ COUNTERACTING SAGGING SKIN ON 
THE FACE AND BODY.

■ REDUCING STRETCH MARKS.

■ FIGHTING CELLULITE IMPERFECTIONS 
AND LOCALISED FAT DEPOSITS.

■ PROMOTE THE SUPPLY OF NUTRIENTS 
TO THE TREATED AREA, ASSISTING 
IN THE ELIMINATION OF METABOLIC 
WASTE FROM THE TISSUE. 

■ REDUCING ACNE SCARS AND OTHER 
SCARRING.

■ ALLOWS A LIFT-LIKE EFFECT TO BE 
ACHIEVED.

■ IT IS NOT AN INVASIVE METHOD, IT IS 
CONSIDERED A PAINLESS TREATMENT.

■ CONTRARRESTAR LAS ARRUGAS DEL 
ROSTRO Y DEL ESCOTE (PATAS DE 
GALLO, SURCOS NASOGENIANOS, ETC.).

■ CONTRARRESTAR LA FLACIDEZ 
CUTÁNEA DEL ROSTRO Y EL CUERPO.

■ REDUCIR LAS ESTRÍAS.

■ LUCHAR CONTRA LAS 
IMPERFECCIONES DE LA CELULITIS Y 
DE LA GRASA LOCALIZADA.

■ PROMOVER EL SUMINISTRO DE 
NUTRIENTES A LA ZONA TRATADA, 
AYUDANDO A LA ELIMINACIÓN DE LOS 
RESIDUOS METABÓLICOS DEL TEJIDO. 

■ REDUCIR LAS CICATRICES DEL ACNÉ Y 
OTRAS CICATRICES.

■ PERMITE CONSEGUIR UN EFECTO SÍMIL 
LIFTING.

■ NO ES UN MÉTODO INVASIVO, SE 
CONSIDERA UN TRATAMIENTO 
INDOLORO.

20 MÜSTER BEAUTY TECHNOLOGY
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2.0Art. 9160 

Pressomassaggio  
GAMBE, BRACCIA, ADDOME 
ED OCCHI

Pressure massage 
LEGS, ARMS, ABDOMEN AND EYES

Presomasaje 
PIERNAS, BRAZOS, ABDOMEN Y OJOS

SLIMPRESS 2.0 È UN APPARECCHIO 
INNOVATIVO  
Slimpress 2.0 è un innovativo apparecchio dedicato al 
pressomassaggio di GAMBE, BRACCIA, ADDOME ED 
OCCHI.  

Il pressomassaggio esercita sul sistema circolatorio 
e linfatico un’azione benefica, coadiuvando i naturali 
processi di eliminazione delle sostanze tossiche circolanti 
nell’organismo.

SLIMPRESS 2.0 IS AN 
INNOVATIVE DEVICE
Slimpress 2.0 is an innovative device 
designed for the pressure massage of 
LEGS, ARMS, ABDOMEN AND EYES.  

Pressure massage exerts a beneficial 
action on the circulatory and lymphatic 
system, assisting the natural processes 
of elimination of toxins circulating in the 
body.

SLIMPRESS 2.0 ES UN APARATO 
INNOVADOR
Slimpress 2.0 es un aparato innovador 
dedicado al presomasaje de PIERNAS, 
BRAZOS, ABDOMEN Y OJOS.

El presomasaje ejerce una acción 
beneficiosa sobre el sistema circulatorio 
y linfático, ayudando a los procesos 
naturales de eliminación de las toxinas 
que circulan por el organismo.
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+

■ MIGLIORA IL TONO E L’ASPETTO ESTETICO DELLA PELLE.

■ COMBATTE GLI INESTETISMI DELLA CELLULITE.

■ RIDUCE LA RITENZIONE IDRICA.

■ RIDEFINISCE LA FISIONOMIA DI ALCUNI PARTI DEL CORPO,  
IN PARTICOLARE GAMBE E ADDOME.

■ RIDUCE IL GONFIORE.

■ RIDUCE LO STRESS E FAVORISCE IL RILASSAMENTO.

■ RIDUCE LE BORSE SOTTO AGLI OCCHI.

■ ALLEVIA LA STANCHEZZA OCULARE E PORTA UN BENEFICO  
EFFETTO RILASSANTE.

■ IMPROVES SKIN TONE AND 
APPEARANCE.

■ FIGHTS CELLULITE IMPERFECTIONS.

■ REDUCES WATER RETENTION.

■ REDEFINES THE SHAPE OF CERTAIN 
BODY PARTS, PARTICULARLY LEGS 
AND ABDOMEN.

■ REDUCES SWELLING.

■ REDUCES STRESS AND PROMOTES 
RELAXATION.

■ REDUCES PUFFY EYES.

■ RELIEVES EYE FATIGUE AND 
PROVIDES A BENEFICIAL RELAXING 
EFFECT.

■ MEJORA EL TONO Y EL ASPECTO 
ESTÉTICO DE LA PIEL.

■ COMBATE LAS IMPERFECCIONES DE 
LA CELULITIS.

■ REDUCE LA RETENCIÓN HÍDRICA.

■ REDEFINE LA FISONOMÍA DE CIERTAS 
PARTES DEL CUERPO, EN PARTICULAR 
LAS PIERNAS Y EL ABDOMEN.

■ REDUCE LA HINCHAZÓN.

■ REDUCE EL ESTRÉS Y FAVORECE LA 
RELAJACIÓN.

■ REDUCE LAS BOLSAS BAJO LOS OJOS.

■ ALIVIA LA FATIGA OCULAR Y APORTA 
UN BENEFICIOSO EFECTO RELAJANTE.
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Art. 9161 

Pressomassaggio
sequenziale corpo
Pressomassaggio occhi
Termo-trattamento
Elettrostimolazione

Sequential body pressure massage
Eye pressure massage
Thermo-treatment
Electrostimulation

Presomasaje secuencial corporal
Presomasaje de los ojos
Tratamiento térmico
Electroestimulación

PRESS - THERMO
STIMOL - WELLNESS MASK



4in1
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+

■ STIMOLA IL SISTEMA CIRCOLATORIO, 
MIGLIORANDO IL TONO E L’ASPETTO ESTETICO 
DELLA PELLE.

■ COMBATTE GLI INESTETISMI DELLA CELLULITE.

■ RIDUCE LA RITENZIONE IDRICA E INCENTIVA 
L’ELIMINAZIONE DELLE SOSTANZE TOSSICHE  
DAL CORPO.

■ RIDEFINENDO LA FISIONOMIA E LO 
SNELLIMENTO DI ALCUNI PARTI DEL CORPO,  
IN PARTICOLARE GAMBE E ADDOME.

■ TONIFICA I TESSUTI, DONANDO NUOVA 
COMPATTEZZA AI TESSUTI LASSI.

■ AIUTA IL METABOLISMO CELLULARE.

■ RIDUCE IL GONFIORE.

■ FAVORISCE IL NATURALE ASSORBIMENTO DEI 
PRINCIPI ATTIVI.

■ RIDUCE LO STRESS E FAVORISCE IL 
RILASSAMENTO.

■ STIMULATES THE CIRCULATORY 
SYSTEM, IMPROVING SKIN TONE AND 
APPEARANCE.

■ FIGHTS CELLULITE IMPERFECTIONS.

■ REDUCES WATER RETENTION AND 
ENCOURAGES THE ELIMINATION OF 
TOXIC SUBSTANCES FROM THE BODY.

■ REDEFINING THE SHAPE AND 
SLIMMING OF CERTAIN BODY PARTS, 
PARTICULARLY THE LEGS AND 
ABDOMEN.

■ TONES TISSUES, GIVING NEW 
FIRMNESS TO SAGGING TISSUES.

■ HELPS CELL METABOLISM.

■ REDUCES SWELLING.

■ PROMOTES THE NATURAL 
ABSORPTION OF ACTIVE 
INGREDIENTS.

■ REDUCING STRESS AND PROMOTING 
RELAXATION.

■ ESTIMULA EL SISTEMA CIRCULATORIO, 
MEJORANDO EL TONO Y EL ASPECTO 
ESTÉTICO DE LA PIEL.

■ COMBATE LAS IMPERFECCIONES DE LA 
CELULITIS.

■ REDUCE LA RETENCIÓN HÍDRICA Y 
FAVORECE LA ELIMINACIÓN DE LAS 
SUSTANCIAS TÓXICAS DEL CUERPO.

■ REDEFINICIÓN DE LA FISONOMÍA Y 
ADELGAZAMIENTO DE CIERTAS PARTES 
DEL CUERPO, EN PARTICULAR, LAS 
PIERNAS Y EL ABDOMEN.

■ TONIFICA LOS TEJIDOS, DANDO NUEVA 
FIRMEZA A LOS TEJIDOS LAXOS.

■ AYUDA AL METABOLISMO CELULAR.

■ REDUCE LA HINCHAZÓN.

■ FAVORECE LA ABSORCIÓN NATURAL 
DE LOS PRINCIPIOS ACTIVOS.

■ REDUCE EL ESTRÉS Y FAVORECE LA 
RELAJACIÓN
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Dual
system

Art. 9158 

DOPPIO MANIPOLO
DOPPIA FREQUENZA 
DOPPIA POTENZA
MY LASER DUAL SYSTEM PRO 808-1064.  
L’innovativo dispositivo laser professionale a doppia 
lunghezza d’onda che permette di effettuare trattamenti 
di epilazione progressiva permanente sicuri, efficaci e 
duraturi anche su carnagioni più scure e su bulbi piliferi 
più profondi.

SEDUTE ANCORA PIÙ VELOCI.

TRATTAMENTI REALMENTE INDOLORI CON  
SHR COMFORT SYSTEM.

TRATTAMENTI EFFETTUATI CON LA 
MASSIMA COMODITÀ.

DOUBLE HANDPIECE
DOUBLE FREQUENCY  
DOUBLE POWER

DOBLE PIEZA DE MANO
DOBLE FRECUENCIA  
DOBLE POTENCIA

The innovative professional dual-wavelength 
laser device allows safe, effective and long-lasting 
progressive permanent hair removal treatments 
to be carried out even on darker complexions and 
deeper hair bulbs. 

EVEN FASTER SESSIONS.

TRULY PAIN-FREE TREATMENTS WITH  
SHR COMFORT SYSTEM.

TREATMENTS CARRIED OUT WITH THE  
UTMOST COMFORT.

El innovador dispositivo láser profesional de doble 
longitud de onda permite realizar tratamientos de 
depilación permanente progresiva seguros, eficaces 
y duraderos, incluso en pieles más oscuras y bulbos 
pilosos más profundos. 

SESIONES AÚN MÁS RÁPIDAS.

TRATAMIENTOS VERDADERAMENTE INDOLOROS 
CON SHR COMFORT SYSTEM.

TRATAMIENTOS REALIZADOS CON LA MÁXIMA 
COMODIDAD.
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MANIPOLO 808nm DA 800W  
8 barre diodi laser da 100W: 
POTENZA UNIFORME E PERFORMANCE 
ELEVATE.

MANIPOLO DUAL WAVELENGHT 
(808nm + 1064nm) DA 1000W  
Con 10 barre diodi laser da 100W.  
Per un’azione più efficace su bulbi profondi e 
carnagioni abbronzate. 

SPOT MAGGIORATO (240mm²) per trattamenti 
più veloci: RISPARMIO DEL 50%.

800W 808nm HANDPIECE.
8 x 100W laser diode bars: 
EVEN POWER AND HIGH PERFORMANCE.

PIEZA DE MANO 808 nm de 800 W.
8 barras de diodos láser de 100 W: 
POTENCIA UNIFORME Y ALTO RENDIMIENTO.

1000W DUAL WAVELENGTH 
HANDPIECE (808nm + 1064nm).
With 10 100W laser diode bars. For more 
effective action on deep bulbs and 
tanned complexions. 

INCREASED SPOT (240mm²) for faster 
treatments: 50% SAVING.

PIEZA DE MANO DUAL 
WAVELENGHT (808 nm + 1064 nm) 
de 1000 W.
Con 10 barras de diodos láser de 100 W. 
Para una acción más eficaz sobre los 
bulbos profundos y pieles bronceadas. 

PUNTO AUMENTADO (240mm²)  
para tratamientos más rápidos:  
50% DE AHORRO.

NUOVA TIP

NEW TIP
NUEVO CONSEJO

NUOVA TIP

NEW TIP
NUEVO CONSEJO

AREA DI SPOT 

SPOT AREA
ZONA DEL PUNTO

14x14mm (196mm2)

AREA DI SPOT MAGGIORATA

INCREASED SPOT AREA
AUMENTO DE LA SUPERFICIE 
DEL PUNTO

12x20mm (240mm2)
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SHR
Comfort
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Trattamenti viso  
e corpo  
REALMENTE INDOLORI 

Facial and body treatments
TRULY PAINLESS  

Tratamientos faciales y corporales
REALMENTE INDOLORO 

ADDIO IRRITAZIONI  
E PELI INCARNITI
Adatto a qualsiasi tipo di 
pelle anche se abbronzate
MEGA LASER 808 SHR COMFORT.  
Per trattamenti viso e corpo:

REALMENTE INDOLORI CON 
INNOVATIVO SISTEMA SHR.

EFFICACI.

CONFORTEVOLI.

RAPIDI.

Art. 9156 

SAY GOODBYE TO 
IRRITATION AND  
INGROWN HAIRS  
Suitable for all skin types, 
even tanned skin

ADIÓS A LA IRRITACIÓN Y A 
LOS PELOS ENCARNADOS  
Apto para todo tipo 
de pieles, incluso las 
bronceadas

For facial and body treatments:

TRULY PAINLESS WITH INNOVATIVE  
SHR SYSTEM.

EFFECTIVE.

COMFORTABLE.

RAPID.

Para tratamientos faciales y corporales:

REALMENTE INDOLORO CON INNOVACIÓN 
DEL SISTEMA SHR.

EFICAZ.

CÓMODO.

RÁPIDO.



Trattamenti viso  
e corpo  
REALMENTE INDOLORI 

Facial and body treatments
TRULY PAINLESS  

Tratamientos faciales y corporales
REALMENTE INDOLORO 

35MEGA LASER

SHR COMFORT 
La modalità SHR è consigliata per lo sfoltimento iniziale 
dei peli (prime 1-2 sedute) per un TRATTAMENTO 
INDOLORE e una RIDUZIONE DEI PELI EFFICACE E 
VISIBILE SUBITO.

The SHR mode is recommended for 
initial hair removal (first 1-2 sessions) for 
PAINLESS TREATMENT and INSTANTLY 
VISIBLE AND EFFECTIVE HAIR 
REDUCTION.

El modo SHR se recomienda para el 
debilitamiento inicial del vello (primeras 
1-2 sesiones) para un TRATAMIENTO 
INDOLORO y una REDUCCIÓN 
DEL VELLO EFICAZ Y VISIBLE 
INMEDIATAMENTE.
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Risultati ai massimi livelli 
con elevata sicurezza
The highest level of results with high safety
Resultados al más alto nivel con gran seguridad

Art. 9155

PORTABLE LASER  
TECHNOLOGY
OVUNQUE CON TE  
Pratico trolley per il trasporto dell’apparecchio, dotato di 
ruote e maniglia per facilitarne il trasporto.

TAKE IT WITH YOU ANYWHERE
Handy trolley for carrying the appliance, 
with wheels and handle for easy 
transport.

EN TODAS PARTES CONTIGO
Práctico carro para transportar el aparato, 
equipado con ruedas y asa para facilitar 
el transporte.
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APPARECCHIATURA 
LASER AVANZATA 
TECNOLOGICAMENTE 
Per il trattamento di 
epilazione progressiva 
permanente

TECHNOLOGICALLY 
ADVANCED LASER 
EQUIPMENT  
For permanent 
progressive hair  
removal treatment

EQUIPO LÁSER 
TECNOLÓGICAMENTE 
AVANZADO  
Para el tratamiento de 
depilación progresiva 
permanente

ECOLOGICAL 
SYSTEM
GRANDE RISPARMIO ENERGETICO 
CONSUMA FINO AL 50% IN MENO

GREAT ENERGY SAVINGS 
CONSUMES UP TO 50% LESS

GRAN AHORRO ENERGÉTICO 
CONSUME HASTA UN 50% MENOS

LASER iCOMPACT 2.0 PORTABLE LASER 
TECHNOLOGY.  
Risultati ai massimi livelli con elevata sicurezza.

■ TRATTAMENTI TOTAL FACE & BODY.

■ SEDUTE VELOCI = PIÙ TEMPO LIBERO PER TE.

■ SUPER COMFORT.

■ RAFFREDDAMENTO EXTRA COOL PER SENSAZIONE 
PRESSOCHÉ INDOLORE.

POTENTE! Fino a 40 J/cm2 di energia 
(massimo valore consentito per legge)  
per trattare anche i peli più difficili!

The highest level of results with high safety. 

■ TOTAL FACE & BODY TREATMENTS.

■ FAST SESSIONS = MORE LEISURE TIME FOR YOU.

■ SUPER COMFORT.

■ EXTRA-COOLING FOR VIRTUALLY PAINLESS 
TREATMENT.

POWERFUL! Up to 40 J/cm2 energy  
(maximum value permitted by law) 
to treat even the most difficult hairs!

Resultados al más alto nivel con gran seguridad. 

■ TRATAMIENTOS FACIALES Y CORPORALES 
TOTALES.

■ SESIONES RÁPIDAS = MÁS TIEMPO LIBRE  
PARA TI.

■ SUPERCONFORT.

■ ENFRIAMIENTO EXTRA COOL PARA UNA 
SENSACIÓN CASI INDOLORA.

¡POTENTE! Hasta 40 J/cm2 de energía 
(valor máximo permitido por la ley) 
¡para tratar hasta el vello más difícil!
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Art. 9157 

Rimodella la tua 
silhouette
Tonifica e ringiovanisci 
il tuo viso
Reshapes your silhouette
Tones and rejuvenates your face
Remodela tu silueta
Tonifica y rejuvenece tu rostro

4in1 TECHNOLOGY
FACE & BODY
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BENEFICI VISO
■ RINGIOVANIMENTO CUTANEO E AZIONE ANTI-AGE. 

■ MIGLIORAMENTO DELL’ELASTICITÀ DELLA CUTE  
E DELL’ASPETTO. 

■ RASSODAMENTO DELLE AREE CON CEDIMENTO 
STRUTTURALE. 

■ TRATTAMENTO DELLE RUGHE IN MODO MIRATO  
E DECISIVO.

BENEFICI CORPO
■ BODY SLIMMING E RIDEFINIZIONE DELLA 

SILHOUETTE. 

■ TONIFICAZIONE DELLE AREE E MIGLIORAMENTO  
DELLA CIRCOLAZIONE. 

■ TRATTAMENTO E ATTENUAMENTO DELLE 
SMAGLIATURE. 

■ COMBATTE GLI INESTETISMI DI ADIPE E CELLULITE.

BENEFITS FOR THE FACE
■ SKIN REJUVENATION AND  

ANTI-AGEING ACTION. 

■ IMPROVED SKIN ELASTICITY AND 
APPEARANCE. 

■ FIRMING EFFECT ON SAGGING AREAS. 

■ WRINKLES ARE TREATED IN A 
TARGETED AND EFFECTIVE MANNER.

BENEFITS FOR THE BODY
■ BODY SLIMMING AND REDEFINED 

SILHOUETTE. 

■ TONING OF AREAS AND 
IMPROVEMENT OF CIRCULATION. 

■ STRETCH MARKS ARE TREATED AND 
REDUCED. 

■ TARGETS BLEMISHES DUE TO FAT  
AND CELLULITE.

BENEFICIOS FACIALES
■ ACCIÓN REJUVENECEDORA Y 

ANTIEDAD DE LA PIEL. 

■ MEJORA DE LA ELASTICIDAD Y EL 
ASPECTO DE LA PIEL. 

■ REAFIRMACIÓN DE ZONAS CON 
FALLOS ESTRUCTURALES. 

■ TRATAMIENTO DE LAS ARRUGAS DE 
FORMA ESPECÍFICA Y DECISIVA.

BENEFICIOS PARA EL CUERPO
■ ADELGAZAMIENTO CORPORAL Y 

REDEFINICIÓN DE LA SILUETA. 

■ TONIFICACIÓN DE LAS ZONAS Y 
MEJORA DE LA CIRCULACIÓN. 

■ TRATAMIENTO Y ATENUACIÓN DE  
LAS ESTRÍAS. 

■ COMBATE LAS IMPERFECCIONES DE 
LA GRASA Y LA CELULITIS.
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Art. 9144  

Unica al mondo,
come i suoi risultati
Unique in the world, like its results
Único en el mundo, como sus resultados

SOFTLASER + R.F. + ULTRASOUND

EVOLUTION 2.0 
AUTO TUNING PERFORMANCE 



SOFTLASER ULTRASUONO
ULTRASOUND  
ULTRASONIDO 

RADIO FREQUENZA
RADIO FREQUENCY  
RADIO FRECUENCIA 

BODY ACTION 3x3  
Innovativo e Rivoluzionario Applicatore a Placca con 3 
Energie Differenziate per trattamenti sinergici con:

41BODY ACTION 3x3

Innovative and Revolutionary Plate 
Applicator with 3 Different Energies for 
synergic treatments with:

Innovador y revolucionario aplicador de 
placas con 3 energías diferenciadas para 
tratamientos sinérgicos con:

■ ADIPE.

■ INESTETISMI DELLA CELLULITE - RITENZIONE IDRICA.

■ GONFIORE.

■ ATONIA DISTRETTUALE TESSUTALE.

■ RIMODELLAMENTO GLOBALE.

■ PELLE BUCCIA D’ARANCIA.

■ FAT.

■ CELLULITE IMPERFECTIONS - 
WATER RETENTION.

■ SWELLING.

■ LOW TISSUE TONE.

■ OVERALL RESHAPING.

■ ORANGE PEEL SKIN.

■ ADIPE.

■ IMPERFECCIONES DE LA CELULITIS - 
RETENCIÓN DE LÍQUIDOS.

■ HINCHAZÓN.

■ ATONÍA TISULAR LOCALIZADA.

■ REMODELACIÓN GLOBAL.

■ PIEL DE NARANJA.
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skin
FACE & BODYArt. 9165 

I N T R A D E R M  ACT I O N
FAC E & B O DY

Metodo innovativo  
e rivoluzionario
Innovative and revolutionary method
Método innovador y revolucionario

EXTRAORDINARY RESULTS THAT 
CAN BE SEEN IMMEDIATELY!

RESULTADOS EXTRAORDINARIOS ¡QUE 
PUEDEN APRECIARSE DE INMEDIATO!

RISULTATI STRAORDINARI E VISIBILI SUBITO!
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BENEFICI VISO
■ ATTENUAZIONE E RIEMPIMENTO RUGHE. 

■ PELLE IDRATATA E LUMINOSA. 

■ EFFETTO FILLER. 

■ AUMENTO DELL’ELASTICITÀ DELLA PELLE.  

■ TRATTAMENTO PELLI ULTRASENSIBILI E 
COUPEROSICHE.

■ EFFETTO ANTI-AGE. 

■ IDRATAZIONE CUTANEA PROFONDA.

BENEFICI CORPO
■ MAGGIORE COMPATTEZZA DEL TESSUTO. 

■ AZIONE ELASTICIZZANTE E TONIFICANTE. 

■ FAVORISCE IL MASSAGGIO DRENANTE PROFONDO,  
CHE ELIMINA I LIQUIDI IN ECCESSO. 

■ EFFICACE CONTRO GLI INESTETISMI DI ADIPE  
E CELLULITE.

■ IDRATAZIONE CUTANEA PROFONDA.

BENEFITS FOR THE FACE
■ WRINKLES ARE SMOOTHED AND 

FILLED. 

■ THE SKIN IS MOISTURISED AND 
RADIANT. 

■ FILLER EFFECT. 

■ INCREASED SKIN ELASTICITY.  

■ TREATMENT FOR ULTRA-SENSITIVE 
AND BLOTCHY SKIN.

■ ANTI-AGEING EFFECT. 

■ DEEP SKIN HYDRATION.

BENEFITS FOR THE BODY
■ TISSUES ARE MORE COMPACT. 

■ ELASTICISING AND TONING ACTION. 

■ PROMOTES A DEEP DRAINING 
MASSAGE THAT ELIMINATES EXCESS 
FLUIDS. 

■ EFFECTIVE AGAINST CELLULITE AND 
ADIPOSITY.

■ DEEP SKIN HYDRATION.

BENEFICIOS FACIALES
■ ATENUACIÓN Y RELLENO DE LAS 

ARRUGAS. 

■ PIEL HIDRATADA Y RADIANTE. 

■ EFECTO DE RELLENO. 

■ AUMENTO DE LA ELASTICIDAD DE LA 
PIEL.  

■ TRATAMIENTO PARA PIELES 
ULTRASENSIBLES Y CON CUPEROSIS.

■ EFECTO ANTIEDAD. 

■ HIDRATACIÓN PROFUNDA DE LA PIEL.

BENEFICIOS PARA EL CUERPO
■ MAYOR COMPACIDAD DEL TEJIDO. 

■ ACCIÓN ELASTIZANTE Y TONIFICANTE. 

■ FAVORECE EL MASAJE DRENANTE 
PROFUNDO, QUE ELIMINA EL EXCESO 
DE LÍQUIDOS. 

■ EFICAZ CONTRA LAS IMPERFECCIONES 
DE LA GRASA Y LA CELULITIS.

■ HIDRATACIÓN PROFUNDA DE LA PIEL.

L’INNOVAZIONE 
TECNOLOGICA  
in sinergia con il  
cosmetico professionale
METODO INNOVATIVO E RIVOLUZIONARIO 
per trattamenti viso e corpo con risultati straordinari e 
visibili subito!

TECHNOLOGICAL 
INNOVATION   
in synergy with  
professional cosmetics

LA INNOVACIÓN 
TECNOLÓGICA   
en sinergia con la  
cosmética profesional

INNOVATIVE AND REVOLUTIONARY METHOD 
for facial and body treatments with extraordinary 
results that can be seen immediately!

MÉTODO INNOVADOR Y REVOLUCIONARIO 
para tratamientos faciales y corporales con 
resultados extraordinarios ¡que pueden apreciarse 
de inmediato!

INTRADERM ACTIONINTRADERM ACTION

PRINCIPI ATTIVIPRINCIPI ATTIVI
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Export Department:
Tel. +39 0331-525111 (r.a.)

e-mail: export@muster-dikson.com

MÜSTER & DIKSON ESPAÑA
Avd Gran Vía de les Corts Catalanes nº 524, ent 2ª

08011 BARCELONA - España
Tel. +34 93 421 0589

e-mail: carmen.gonzalez@muster-dikson.com

MÜSTER & DIKSON NORTH AMERICA INC.
350 Harry Walker Parkway North - Suite 14

Newmarket Ontario - L3Y-8L3
Phone +1 905.235.5580 - Fax +1 905.235.5524

e-mail: info@dikson.ca - www.dikson.ca

www.muster-dikson.com
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